
ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

1371

6/2014 Foru Araua, otsailaren 26koa, Arabako Lurralde Histo -
rikoko Aldizkari Ofiziala arautzen duen 13/2006 Foru Araua,
azaroaren 20koa, lehenengo aldiz aldatzekoa.

Arabako Biltzar Nagusiek, 2014ko otsailaren 26an egindako
osoko bilkuran ondoko foru araua onetsi dute:

6/2014 Foru Araua, otsailaren 26koa, Arabako Lurralde Histori -
koko Aldizkari Ofiziala arautzen duen 13/2006 Foru Araua, azaroaren
20koa, lehenengo aldiz aldatzekoa.

ZIOEN AZALPENA

Herritarrek zerbitzu publikoetan sarbide elektronikoa izateko
legezko aginduaren ondorioz, azaroaren 20ko 13/2006 Foru Arauak
ALHAO argitaratzeko prozesua azkartuko zuten prozedurak eta
euskarri informatikoak erabiltzeko beharra ezarri zuen, bai eta aldiz-
kariaren edukia, egitura eta ekonomia araubidea arautu ere.

Arau hori Diputatuen Kontseiluaren abenduaren 28ko 81/2006 Foru
Dekretuaren bidez garatu bazen ere, bi arau xedapen horiek onartu
zirenetik igarotako denbora, baliabide elektroniko, informatiko eta
telematiko berrien ezarpena, egondako arau aldaketak eta Arabako
Biltzar Nagusien aldizkari ofizialaren sorrera direla eta, komeni da
ALHAOren egitura, edukia eta, ondorioz, arautegia aldatzea.

Foru arau honek, ALHAOren egitura aldatu eta errazteaz gain,
berritasun nagusi bat dakar: sinadura elektroniko aitortua. Mekanismo
horri esker, ALHAOren edukiaren benetakotasuna, osotasuna eta
aldaezintasuna bermatu eta ekoizpen prozesuak optimizatuko dira.

Azkenik, teknologiaren bilakaerak eta gizartearen errealitateak
argi utzi dute Interneterako sarbideari esker leku urrunetatik eta oina-
rrizkoagoak diren antolamendu egituretatik zabaldu daitekeela

JUNTAS GENERALES DE ÁLAVA

1371

Norma Foral 6/2014, de 26 de febrero, de primera modifi-
cación de la Norma Foral 13/2006, de 20 de noviembre, regu-
ladora del Boletín Oficial del Territorio Histórico de Álava.

Las Juntas Generales de Álava en su sesión plenaria celebrada
el día 26 de febrero de 2014, han aprobado la siguiente norma foral:

Norma Foral 6/2014, de 26 de febrero, de primera modificación
de la Norma Foral 13/2006, de 20 de noviembre, reguladora del
Boletín Oficial del Territorio Histórico de Álava.

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

Como consecuencia del mandato legal de acceso electrónico de
los ciudadanos a los Servicios Públicos, la Norma Foral 13/2006, de
20 de noviembre, estableció la obligatoria utilización de procedi-
mientos y soportes informáticos que agilizaran el proceso de edición
del BOTHA regulando, asimismo, su contenido, estructura y régimen
económico.

Si bien dicha Norma ha sido objeto de desarrollo reglamentario
a través del Decreto Foral 81/2006, del Consejo de Diputados de 28
de diciembre, el tiempo transcurrido desde la aprobación de ambas
disposiciones normativas, la implantación de nuevos medios elec-
trónicos, informáticos y telemáticos, los cambios normativos y la
creación de un Diario Oficial propio de las Juntas Generales de Álava
aconsejan modificar la estructura del BOTHA, su contenido y, en
consecuencia, la normativa reguladora del mismo.

Además de modificar y simplificar la estructura del BOTHA, la
novedad sustancial de la presente Norma Foral se refiere a la incor-
poración de la firma electrónica reconocida, mecanismo que garan-
tizará la autenticidad, integridad e inalterabilidad del contenido del
BOTHA y optimizará los procesos de producción.

Por último, la evolución tecnológica y la realidad social evidencian
que la extensión del acceso a Internet permite generalizar el cono-
cimiento desde los lugares más alejados y estructuras organizativas
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ezagutza; hortaz, gaur egun ez da beharrezkoa toki erakundeei aldiz-
kariaren kopiak bidaltzea. Toki erakundeek Internetarako sarbiderik ez
badute, udalek estaliko dute gabezia hori, izan ere, beraiek badituzte
baliabide informatiko eta telematikoak. Baina, pertsona fisiko edo
juridiko batek paperezko alea edo ebazpen jakin bat paperez
bidaltzeko eskatuz gero, Foru Administrazioak kasu guztietan
bermatuko du hori bidaliko zaiola. 

Ondorioz, justifikatuta daude foru arau honen bidez egin nahi
diren aldaketak, zeinen helburua den kudeaketa publikoa hobetzea.

Lehenengo artikulua. Aldatu egiten da azaroaren 20ko
13/2006 Foru Arauaren, Arabako Lurralde Historikoko Aldizkari
Ofiziala arautzen duenaren, 2. artikulua. Hona hemen aurre-
rantzean izango duen testua:

2. artikulua.- Egitura.
Arabako Lurralde Historikoko Aldizkari Ofizialaren egitura honako

hau izango da:
- I. atala: Arabako Biltzar Nagusiak eta Arabako Lurralde

Historikoaren Foru Administrazioa.
a) Arabako Biltzar Nagusiak
b) Arabako Foru Aldundia
c) Organismo Autonomoak
d) Sozietate publikoak eta Aldundiaren partaidetza duten Sozie -

tateak.
e) Iragarkiak
Administrazio-xedapen eta –ebazpenak, Arabako Foru Aldun -

diaren Antolaketa, Funtzionamendu eta Araubide Juridikoaren 52/1992
Foru Arauak, abenduaren 18ak, finkatutako hierarkiaren arabera
sartuko dira; eta bigarrenik, zer sailetik etortzen diren kontuan hartuta
taldekatuko dira. 

- II. atala: Arabako Lurralde Historikoko Toki Administrazioa.

- III. atala: beste herri administrazio batzuk.
- IV. atala: Justizia Administrazioa.
- V. atala: bestelakoak.

Bigarren artikulua. Aldatu egiten da azaroaren 20ko 13/2006
Foru Arauaren, Arabako Lurralde Historikoko Aldizkari Ofiziala
arautzen duenaren, 4. artikulua. Hona hemen aurrerantzean
izango duen testua:

4. artikulua.- Edizioa.
1. ALHAOren edizio ofiziala euskaraz eta gaztelaniaz argitaratuko

da, Interneten bidez kontsultatu ahal izango den formatu elektro-
nikoan; edonork kontsultatu ahal izango du, eta erabiltzaileak hizkuntza
aukeratu ahal izango du; gainera, aniztasun funtzionala duten per tso-
nentzako web edukietara sartzeko erabilerraztasun jarraibideekin bat
etorriko da, eta doakoa izango da. Arabako Lurralde Historikoko
Aldizkari Ofizialaren ale bakoitzean, edukiaren laburpen bat agertuko
da, eta aipatzen den xedapen edo agirirako esteka zuzena jarriko da. 

2. Ez-ohiko aleak, separatak eta eranskinak ere argitaratu ahal
izango dira.

3. Aldizkari batek separata edo eranskinik badarama, horien
edukia laburpenean agertuko da.

4.- Gainera, pertsona fisiko edo juridiko batek Aldizkariaren ale
bat edo ebazpen jakin bat eskatzen badu, aldizkaria paperez
editatzeko ardura duen unitate administratiboak emango dio hori.

5. ALHAOren edizio elektronikoak sinadura elektroniko aitortua
izango du, aldizkariaren edukiaren benetakotasuna, osotasuna eta
aldaezintasuna bermatzeko.

Hirugarren artikulua. Ezabatu egiten da azaroaren 20ko
13/2006 Foru Arauaren, Arabako Lurralde Historikoko Aldizkari
Ofiziala arautzen duenaren, 5. artikuluko 3. paragrafoa.

XEDAPEN GEHIGARRIA

Publiko ez den entitateren batek bere web orrian ALHAOren argi-
talpen ofizialarekiko lotura telematikoa adierazi nahi badu, Arabako Foru
Aldundiaren oniritzia beharko du. Orri nagusirako esteka bada,

más elementales, resultando innecesario en estos momentos el envío
de copias del Boletín a las Entidades Locales, todo ello sin olvidar que
cualquier carencia en este sentido quedará cubierta por sus
respectivos Ayuntamientos, debidamente dotados de los necesarios
medios informáticos y telemáticos. En todo caso, se garantizará que
la Administración Foral lo facilitará en formato papel cuando una
persona física o jurídica solicite un ejemplar del mismo o, igualmente,
de una resolución concreta. 

En consecuencia, están justificadas las modificaciones preten -
didas en esta Norma Foral que persiguen contribuir al mejor desen-
volvimiento de la gestión pública. 

Artículo primero: Se modifica el artículo 2 de la Norma Foral
13/2006, de 20 de noviembre, reguladora del Boletín Oficial del
Territorio Histórico de Álava, que queda redactado como sigue:

Artículo 2.- Estructura
La estructura del Boletín Oficial del Territorio Histórico de Álava

será: 
- Sección I: Juntas Generales de Álava y Administración Foral del

Territorio Histórico de Álava.
a) Juntas Generales de Álava
b) Diputación Foral de Álava.
c) Organismos Autónomos.
d) Sociedades Públicas y Sociedades Participadas.

e) Anuncios.
Las disposiciones y resoluciones administrativas se insertarán

guardando el orden de jerarquía normativa establecido en la Norma
Foral 52/1992, de 18 de diciembre, de Organización, Funcionamiento
y Régimen Jurídico de la Diputación Foral de Álava, agrupándose
en segundo lugar en razón al orden de procedencia departamental.

- Sección II: Administración Local del Territorio Histórico de
Álava.

- Sección III: Otras Administraciones Públicas.
- Sección IV: Administración de Justicia.
- Sección V: Varios.

Artículo segundo: Se modifica el artículo 4 de la Norma Foral
13/2006, de 20 de noviembre, reguladora del Boletín Oficial del
Territorio Histórico de Álava, que queda redactado como sigue:

Artículo 4.- Edición
1. La edición oficial del BOTHA será en euskera y castellano,

en formato electrónico consultable por lnternet, de acceso universal
y diferenciado según sea el idioma elegido por el usuario, acorde
con las directrices de accesibilidad para contenido web de personas
con diversidad funcional, así como de carácter gratuito. En cada
número del Boletín Oficial del Territorio Histórico de Álava se incluirá
un sumario de su contenido, con enlace directo a la disposición o
documento al que haga referencia.

2. Además se podrán publicar números extraordinarios, separatas
o anexos.

3. Cuando un Boletín vaya acompañado de separatas o anexos
se relacionará su contenido en el sumario.

4. Asimismo, cuando una persona física o jurídica solicite un
ejemplar o una resolución concreta del Boletín, se le facilitará por la
unidad administrativa encargada de la gestión y edición del Boletín
en formato papel.

5. La edición electrónica del BOTHA deberá incorporar firma
electrónica reconocida, como garantía de la autenticidad, integridad
e inalterabilidad de su contenido.”

Artículo tercero. Se suprime el apartado 3 del artículo 5 de
la Norma Foral 13/2006, de 20 de noviembre, reguladora del
Boletín Oficial del Territorio Histórico de Álava.

DISPOSICIÓN ADICIONAL

Cualquier enlace telemático a la publicación oficial del BOTHA
para su inclusión en páginas web de entidades no públicas deberá
contar con el visto bueno de la Diputación Foral de Álava. Si el enlace

44

2014ko martxoaren 24a, astelehena ALHAO 34 BOTHA Lunes, 24 de marzo de 2014



hitzarmen baten bidez arautuko da, eta hitzarmen horrek erabiltzeko
baldintzak, iraupena eta, kasua balitz, ordain ekonomikoa arautuko ditu. 

ALHAOn Arabako Biltzar Nagusiei buruz sartzen den informazioari
dagokionez, bere gobernu-organoaren berariazko baimena beharko
da. 

AZKEN XEDAPENA. Indarrean jartzea

Foru arau hau ALHAOn argitaratu eta hurrengo egunean jarriko
da indarrean.

Vitoria-Gasteiz, 2014ko otsailaren 26a.– Lehendakaria, JUAN
ANTONIO ZÁRATE PÉREZ DE ARRILUCEA.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

1385

8/2014 Foru Araua, martxoaren 12koa, berresten duena
Lankidetza Hitzarmena Arabako Foru Aldundiko Ogasun, Finantza
eta Aurrekontu Sailaren eta Bizkaiko Foru Aldundiko Ogasun eta
Finantza Sailaren artean, zerga informazioa elkarri trukatzeko.

Arabako Biltzar Nagusiek 2014ko martxoaren 12an egindako
osoko bilkuran ondoko foru araua onetsi dute:

8/2014 Foru Araua, martxoaren 12koa, berresten duena Lankide -
tza Hitzarmena Arabako Foru Aldundiko Ogasun, Finantza eta
Aurrekontu Sailaren eta Bizkaiko Foru Aldundiko Ogasun eta Finantza
Sailaren artean, zerga informazioa elkarri trukatzeko.

ZIOEN ADIERAZPENA

Arabako eta Bizkaiko foru aldundiek interesgarri deritzote, nork
bere egitekoak betetzeko, zerga informazioa elkarri trukatzeko sistema
egonkorra finkatzeari.

Aurrekoa oinarritzat hartuta, Arabako Foru Aldundiak eta Bizkaiko
Foru Aldundiak lankidetza hitzarmena sinatu nahi dute elkarri zerga
informazioa trukatzeko.

Hitzarmen honek sistema egonkorra gauzatzen du, foru ogasun
horien artean zerga informazioa elkarri trukatzeko.

Aldian-aldian zergak aplikatzeko egin ohi diren informazio
trukaketei beste berri batzuk gehitzen zaizkie hobeto kudeatu eta
egiaztatzeko balio erantsiaren gaineko zerga, jarduera ekonomikoen
gaineko zerga, eragiketa bolumenaren arabera zergak ordaintzen
dituzten erakundeak eta sozietateen birmoldaketa eragiketak.

Beste informazio trukaketa bat finkatzen da diru bilketa helbu-
ruarekin.

Eta aldian-aldian egiten diren informazio trukaketek asebetetzen
ez dituzten beharrei behar bezala erantzuteko, erabaki da sarrera
zuzena izatea beste zerga administrazioko datu baseetara, auke-
ratzen diren web zerbitzuak garatuz edo, bestela, zerbitzu telemati-
koetako kasuan kasuko atarietan informazioa behar duten arlo zehatzei
dagokienez eskuragarri dauden zerbitzuetara.

Lehentasuna ematen zaio helbidea aldatzen duten zergadunen
kudeaketarako beharrezko den informazioa eskuratzeari: PFEZaren
kanpainan, lekuz aldatu diren zergadunen PFEZaren aurrekariak  kon -
tsultatzea administrazio aginpidedun berriak. Sozietateen gaineko
zergaren kanpaina egiaztatzean, administrazio aginpidedun berriak
jasotzea aurkeztu den sozietateen azken aitorpena.

Trukaketa bide horretatik ahalbidetzen dira hauekin zerikusia
duten informazio beharrizan berriak, hala nola, bi administrazioetako
zergadunek parte hartzen duten eragiketak ordaintzea, eragiketa
bolumenaren arabera zergak ordaintzen dituzten zergadunen
kudeaketa, eta bi administrazioetako zergadunekin errenta egoz-
ketaren araubidean dauden erakundeen ordainketa. 

fuera a la página principal se regulará a través de un convenio, donde
se reflejarán las condiciones de uso, la duración y, en su caso, la
compensación económica. 

En lo referente a la información sobre las Juntas Generales de
Álava incluida en el BOTHA, deberá tener la autorización expresa de
su órgano de gobierno. 

DISPOSICIÓN FINAL. Entrada en vigor

La presente Norma Foral entrará en vigor al día siguiente al de
su publicación en el BOTHA.

Vitoria-Gasteiz, 26 de febrero de 2014.– El presidente, JUAN
ANTONIO ZÁRATE PÉREZ DE ARRILUCEA.

JUNTAS GENERALES DE ÁLAVA

1385

Norma Foral 8/2014, de 12 de marzo, de ratificación del
Convenio de Colaboración entre el Departamento de Hacienda,
Finanzas y Presupuestos de la Diputación Foral de Álava y el
Departamento de Hacienda y Finanzas de la Diputación Foral
de Bizkaia para el intercambio de información con fines tributarios.

Las Juntas Generales de Álava en su sesión plenaria celebrada
el día 12 de marzo de 2014, han aprobado la siguiente norma foral:

Norma Foral 8/2014, de 12 de marzo, de ratificación del Convenio
de Colaboración entre el Departamento de Hacienda, Finanzas y
Presupuestos de la Diputación Foral de Álava y el Departamento de
Hacienda y Finanzas de la Diputación Foral de Bizkaia para el inter-
cambio de información con fines tributarios.

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

Las Diputaciones Forales de Álava y Bizkaia consideran de
interés para el cumplimiento de las misiones que tienen enco-
mendadas establecer un sistema estable y recíproco de intercambio
de información con fines tributarios.

De acuerdo con lo anterior, la Diputación Foral de Álava y la
Diputación Foral de Bizkaia, desean suscribir un Convenio de cola-
boración para el intercambio de información con fines tributarios.

El presente convenio formaliza un sistema estable y recíproco de
intercambio de información entre estas Haciendas Forales.

A los intercambios periódicos de información que ya se vienen
realizando para la aplicación de los tributos, se añaden otros nuevos
destinados a la mejor gestión y comprobación del Impuesto sobre el
Valor Añadido, el Impuesto sobre Actividades Económicas, las
entidades que tributan en Volumen de Operaciones y las Operaciones
de Reestructuración de Sociedades.

Se establece un nuevo intercambio de información con fina-
lidades recaudatorias.

Y para atender de manera adecuada a otras necesidades de
información que no se satisfacen con los intercambios periódicos, se
acuerda el acceso directo a las bases de datos de la otra Admi -
nistración Tributaria, mediante el desarrollo de los servicios web que
se acuerden, o en su caso el acceso a los servicios disponibles en los
respectivos portales de servicios telemáticos y referido a áreas
concretas que precisen la información.

Se prioriza el acceso a la información necesaria para la gestión
de contribuyentes que cambian de domicilio: En campaña de IRPF,
consulta a los antecedentes de IRPF de los contribuyentes que se han
trasladado por la nueva Administración competente. En la compro-
bación de la campaña del Impuesto sobre Sociedades, recepción
por parte de la nueva Administración competente de la última decla-
ración de Sociedades presentada.

Por esta vía de intercambio se contemplan otras necesidades de
información relacionadas con la tributación de operaciones en las
que intervienen contribuyentes de las dos Administraciones, la gestión
de contribuyentes que tributan en Volumen de Operaciones y la tribu-
tación de las entidades en régimen de atribución de rentas, con
contribuyentes de las dos Administraciones.
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Hitzarmenaren testua zerikusia duten administrazioaren artean
hitzartu da eta Arabako Biltzar Nagusiei bidaltzea proposatu da,
onartzeko. Hitzarmenaren edukiaren eta zerikusia duten erakundeen
izaeraren arabera, abenduaren 18ko 52/1992 Foru Arauak, Arabako
Foru Aldundiaren antolaketa, funtzionamendu eta lege araubideari
buruzkoak, 6. artikuluan xedatutakoarekin bat etorriz, Arabako Biltzar
Nagusiek berretsi behar dute Osoko Bilkuran. 

Dena den, hitzarmenaren gai diren jarduerak parte hartzen duten
foru aldundien artean koordinatzeko dagoen beharra dela eta, Arabako
Biltzar Nagusiei izenpetzeko baimena eskatu behar zaie berretsi baino
lehen, Arabako Biltzar Nagusien Funtzionamendu Arautegiak 145.3 arti-
kuluan xedaturikoa betez.

ARTIKULU BAKARRA

Lehenengoa.- Berresten da Arabako Foru Aldundiko Ogasun,
Finantza eta Aurrekontu Sailaren eta Bizkaiko Foru Aldundiko Ogasun
eta Finantza Sailaren arteko lankidetza hitzarmena, zerga informazioa
elkarri trukatzeko.

Vitoria-Gasteiz, 2014ko martxoaren 12a.– Lehendakaria, JUAN
ANTONIO ZÁRATE PÉREZ DE ARRILUCEA.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

1386

9/2014 Foru Araua, martxoaren 12koa, berresten duena
Lankidetza Hitzarmena Araba Foru Aldundiko Ogasun, Finantza
eta Aurrekontu Sailaren eta Gipuzkoako Foru Aldundiko Ogasun
eta Finantza Sailaren artean, zerga informazioa elkarri trukatzeko.

Arabako Biltzar Nagusiek 2014ko martxoaren 12an egindako
osoko bilkuran ondoko foru araua onetsi dute:

9/2014 Foru Araua, martxoaren 12koa, berresten duena
Lankidetza Hitzarmena Araba Foru Aldundiko Ogasun, Finantza eta
Aurrekontu Sailaren eta Gipuzkoako Foru Aldundiko Ogasun eta
Finantza Sailaren artean, zerga informazioa elkarri trukatzeko.

ZIOEN ADIERAZPENA

Arabako eta Gipuzkoako foru aldundiek interesgarri deritzote,
nork bere egitekoak betetzeko, zerga informazioa elkarri trukatzeko
sistema egonkorra finkatzeari.

Aurrekoa oinarritzat hartuta, Arabako Foru Aldundiak eta
Gipuzkoako Foru Aldundiak lankidetza hitzarmena sinatu nahi dute
elkarri zerga informazioa trukatzeko.

Hitzarmen honek sistema egonkorra gauzatzen du, foru ogasun
horien artean zerga informazioa elkarri trukatzeko.

Aldian-aldian zergak aplikatzeko egin ohi diren informazio
trukaketei beste berri batzuk gehitzen zaizkie hobeto kudeatu eta
egiaztatzeko balio erantsiaren gaineko zerga, jarduera ekonomikoen
gaineko zerga, eragiketa bolumenaren arabera zergak ordaintzen
dituzten erakundeak eta sozietateen birmoldaketa eragiketak.

Beste informazio trukaketa bat finkatzen da diru bilketa helbu-
ruarekin.

Eta aldian-aldian egiten diren informazio trukaketek asebetetzen
ez dituzten beharrei behar bezala erantzuteko, erabaki da sarrera
zuzena izatea beste zerga administrazioko datu baseetara, auke-
ratzen diren web zerbitzuak garatuz edo, bestela, zerbitzu telemati-
koetako kasuan kasuko atarietan informazioa behar duten arlo zehatzei
dagokienez eskuragarri dauden zerbitzuetara.

Lehentasuna ematen zaio helbidea aldatzen duten zergadunen
kudeaketarako beharrezko den informazioa eskuratzeari: PFEZaren

Acordado entre las administraciones implicadas el texto del
Convenio que se propone enviar a las Juntas Generales de Álava
para su aprobación, en función del contenido del mismo y la naturaleza
de los entes implicados, de conformidad con lo previsto en el artículo
6 de la Norma Foral 52/1992, de 18 de diciembre, de Organización,
Funcionamiento y Régimen Jurídico de la Diputación Foral de Álava,
debe ser sometido a la Ratificación en Pleno por las Juntas Generales
de Álava. 

No obstante dada la necesidad de coordinar las actuaciones
objeto del Convenio entre las distintas Diputaciones Forales intervi-
nientes, procede solicitar de las Juntas Generales de Álava la auto-
rización para su firma con carácter previo a su ratificación al amparo
de lo dispuesto en el artículo 145.3 del Reglamento de funciona-
miento de las Juntas Generales de Álava.

ARTÍCULO ÚNICO

Primero.- Se ratifica el Convenio de Colaboración entre el
Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos de la Diputación
Foral de Álava y el Departamento de Hacienda y Finanzas de la
Diputación Foral de Bizkaia para el intercambio de información con
fines tributarios.

Vitoria-Gasteiz, 12 de marzo de 2014.– El presidente, JUAN
ANTONIO ZÁRATE PÉREZ DE ARRILUCEA.

JUNTAS GENERALES DE ÁLAVA
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Norma Foral 9/2014, de 12 de marzo, de ratificación del
Convenio de Colaboración entre el Departamento de Hacienda,
Finanzas y Presupuestos de la Diputación Foral de Álava y el
Departamento de Hacienda y Finanzas de la Diputación Foral de
Gipuzkoa para el intercambio de información con fines tributarios.

Las Juntas Generales de Álava en su sesión plenaria celebrada
el día 12 de marzo de 2014, han aprobado la siguiente norma foral:

Norma Foral 9/2014, de 12 de marzo, de ratificación del Convenio
de Colaboración entre el Departamento de Hacienda, Finanzas y
Presupuestos de la Diputación Foral de Álava y el Departamento de
Hacienda y Finanzas de la Diputación Foral de Gipuzkoa para el
intercambio de información con fines tributarios.

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

Las Diputaciones Forales de Álava y Gipuzkoa consideran de
interés para el cumplimiento de las misiones que tienen enco-
mendadas establecer un sistema estable y recíproco de intercambio
de información con fines tributarios.

De acuerdo con lo anterior, la Diputación Foral de Álava y la
Diputación Foral de Gipuzkoa, desean suscribir un Convenio de cola-
boración para el intercambio de información con fines tributarios.

El presente convenio formaliza un sistema estable y recíproco de
intercambio de información entre estas Haciendas Forales.

A los intercambios periódicos de información que ya se vienen
realizando para la aplicación de los tributos, se añaden otros nuevos
destinados a la mejor gestión y comprobación del Impuesto sobre el
Valor Añadido, el Impuesto sobre Actividades Económicas, las
entidades que tributan en Volumen de Operaciones y las Operaciones
de Reestructuración de Sociedades.

Se establece un nuevo intercambio de información con fina-
lidades recaudatorias.

Y para atender de manera adecuada a otras necesidades de
información que no se satisfacen con los intercambios periódicos, se
acuerda el acceso directo a las bases de datos de la otra Admi -
nistración Tributaria, mediante el desarrollo de los servicios web que
se acuerden, o en su caso el acceso a los servicios disponibles en los
respectivos portales de servicios telemáticos y referido a áreas
concretas que precisen la información.

Se prioriza el acceso a la información necesaria para la gestión
de contribuyentes que cambian de domicilio: En campaña de IRPF,
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kanpainan, lekuz aldatu diren zergadunen PFEZaren aurrekariak  kon -
tsultatzea administrazio aginpidedun berriak. Sozietateen gaineko
zergaren kanpaina egiaztatzean, administrazio aginpidedun berriak
jasotzea aurkeztu den sozietateen azken aitorpena.

Trukaketa bide horretatik ahalbidetzen dira hauekin zerikusia
duten informazio beharrizan berriak, hala nola, bi administrazioetako
zergadunek parte hartzen duten eragiketak ordaintzea, eragiketa
bolumenaren arabera zergak ordaintzen dituzten zergadunen
kudeaketa, eta bi administrazioetako zergadunekin errenta egoz-
ketaren araubidean dauden erakundeen ordainketa. 

Hitzarmenaren testua zerikusia duten administrazioaren artean
hitzartu da eta Arabako Biltzar Nagusiei bidaltzea proposatu da,
onartzeko. Hitzarmenaren edukiaren eta zerikusia duten erakundeen
izaeraren arabera, abenduaren 18ko 52/1992 Foru Arauak, Arabako
Foru Aldundiaren antolaketa, funtzionamendu eta lege araubideari
buruzkoak, 6. artikuluan xedatutakoarekin bat etorriz, Arabako Biltzar
Nagusiek berretsi behar dute Osoko Bilkuran. 

Dena den, hitzarmenaren gai diren jarduerak parte hartzen duten
foru aldundien artean koordinatzeko dagoen beharra dela eta, Arabako
Biltzar Nagusiei izenpetzeko baimena eskatu behar zaie berretsi baino
lehen, Arabako Biltzar Nagusien Funtzionamendu Arautegiak 145.3 arti-
kuluan xedaturikoa betez.

ARTIKULU BAKARRA

Lehenengoa.- Berresten da Arabako Foru Aldundiko Ogasun,
Finantza eta Aurrekontu Sailaren eta Gipuzkoako Foru Aldundiko
Ogasun eta Finantza Sailaren arteko lankidetza hitzarmena, zerga
informazioa elkarri trukatzeko.

Vitoria-Gasteiz, 2014ko martxoaren 12a.– Lehendakaria, JUAN
ANTONIO ZÁRATE PÉREZ DE ARRILUCEA.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK
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11/2014 Foru Araua, martxoaren 12koa, Innobideak Kudea -
bide programaren bidez, kudeaketa aurreratuaren eredua oinarri
hartuta, euskal enpresen lehiakortasuna sustatzeko Asmoen
Protokoloa berresten duena.

Arabako Biltzar Nagusiek 2014ko martxoaren 12an egindako
osoko bilkuran ondoko foru araua onetsi dute:

11/2014 Foru Araua, martxoaren 12koa, INNOBIDEAK KUDEABIDE
programaren bidez, kudeaketa aurreratuaren eredua oinarri hartuta,
euskal enpresen lehiakortasuna sustatzeko Asmoen Protokoloa
berresten duena.

ZIOEN ADIERAZPENA

Eusko Jaurlaritzak eta Arabako, Bizkaiko eta Gipuzkoako foru
aldundiek INNOBIDEAK-KUDEABIDE izeneko programa jarri dute
abian, INNOBIDEAK estrategiaren barruan.

INNOBIDEAK estrategiak lehiakortasuna sustatzea du helburu,
euskal enpresak, batez ere, ETEak, berrituz, egungo krisi egoerak
plazaratutako erronkei aurre egiteko eta globalizazioaren garaian
etorkizunean lehiakor izate aldera oinarri sendoak eraikitzeko.
Estrategia hori bi mailatan planteatu da:

• Lehenengo maila. Maila horretan nazioartean zeresana duten
enpresen edo hazteko ahalmen handia duten enpresen jarduna
laguntzen da, proiektu estrategikoak egin ditzaten. Horretarako,
hobetu egingo dira balio proposamenak eta negozio eredua eta
hobetu egingo dute, mundu mailan, lehiakortasuna, dena ere INNO-
BIDEAK-LEHIABIDE programaren bidez.

consulta a los antecedentes de IRPF de los contribuyentes que se han
trasladado por la nueva Administración competente. En la compro-
bación de la campaña del Impuesto sobre Sociedades, recepción
por parte de la nueva Administración competente de la última decla-
ración de Sociedades presentada.

Por esta vía de intercambio se contemplan otras necesidades de
información relacionadas con la tributación de operaciones en las
que intervienen contribuyentes de las dos Administraciones, la gestión
de contribuyentes que tributan en Volumen de Operaciones y la tribu-
tación de las entidades en régimen de atribución de rentas, con
contribuyentes de las dos Administraciones.

Acordado entre las administraciones implicadas el texto del
Convenio que se propone enviar a las Juntas Generales de Álava
para su aprobación, en función del contenido del mismo y la naturaleza
de los entes implicados, de conformidad con lo previsto en el artículo
6 de la Norma Foral 52/1992, de 18 de diciembre, de Organización,
Funcionamiento y Régimen Jurídico de la Diputación Foral de Álava,
debe ser sometido a la Ratificación en Pleno por las Juntas Generales
de Álava. 

No obstante dada la necesidad de coordinar las actuaciones
objeto del Convenio entre las distintas Diputaciones Forales intervi-
nientes, procede solicitar de las Juntas Generales de Álava la auto-
rización para su firma con carácter previo a su ratificación al amparo
de lo dispuesto en el artículo 145.3 del Reglamento de funciona-
miento de las Juntas Generales de Álava.

ARTÍCULO ÚNICO

Primero.- Se ratifica el Convenio de Colaboración entre el
Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos de la Diputación
Foral de Álava y el Departamento de Hacienda y Finanzas de la
Diputación Foral de Gipuzkoa para el intercambio de información
con fines tributarios.

Vitoria-Gasteiz, 12 de marzo de 2014.– El presidente, JUAN
ANTONIO ZÁRATE PÉREZ DE ARRILUCEA.
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Norma Foral 11/2014, de 12 marzo, de ratificación del
Protocolo de Intenciones para el impulso de la competitividad de
las empresas vascas a partir del modelo de la gestión avanzada
a través del programa Innobideak Kudeabide.

Las Juntas Generales de Álava en su sesión plenaria celebrada
el día 12 de marzo de 2014, han aprobado la siguiente norma foral:

Norma Foral 11/2014, de 12 marzo, de ratificación del Protocolo
de Intenciones para el impulso de la competitividad de las empresas
vascas a partir del modelo de la gestión avanzada a través del
programa INNOBIDEAK KUDEABIDE.

EXPOSICION DE MOTIVOS

El Gobierno Vasco y las Diputaciones Forales de Álava, Bizkaia
y Gipuzkoa, han decidido poner en marcha un programa conjunto
denominado INNOBIDEAK-KUDEABIDE, inserto en la estrategia
INNOBIDEAK.

La estrategia INNOBIDEAK tiene como objetivo impulsar la
competitividad a través de la innovación en las empresas vascas y,
en particular, en las PYME, para afrontar los retos que supone el
contexto de crisis actual, así como sentar unas bases sólidas para el
desarrollo competitivo futuro en la globalización. Esta estrategia se
ha planteado a dos niveles:

• Un primer nivel donde se apoya las acciones de las “empresas
referentes” internacionalmente o con alto potencial de crecimiento para
realizar proyectos estratégicos que, a partir de la mejora de las
propuestas de valor y modelos de negocio, mejoren su posicionamiento
competitivo global, y que se ha articulado a través del programa
INNOBIDEAK-LEHIABIDE.
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• Bigarren maila. INNOBIDEAK-KUDEABIDE programaren bidez
gauzatzen da. Eta euskal enpresei, batez ere, ETEei, eskaintzen die
beren lehiakortasuna hobetzeko aukera, berrikuntzaren bidez.
Berrikuntza hori ez da teknologiaren eskutik etorriko, baizik eta,
zehatz-mehatz, enpresen arlo guztiak hartzen dituen kudeaketa hobe
baten bidez.

Eusko Jaurlaritzaren eta Arabako, Bizkaiko eta Gipuzkoako foru
aldundien asmoen protokoloak estrategia horien bigarren mailan
dihardu, eta Euskal Autonomia Erkidegoko administrazioen elkar-
lanaren helburu da, enpresen lehiakortasuna laguntzeko, kudeaketa
aurreratuaren eredua erabiliz.

INNOBIDEAK–KUDEABIDE programak bide osagarriak eta
ugariak eskainiko dizkie enpresei haien abiapuntuaren arabera, nola
kudeaketa aurreratuaren mailan hala pertsonak gaitzearen mailan,
hobekuntzei ekiteko.

Hortaz, programan parte hartzen duten enpresek azterketa bat
egingo dute hasi baino lehen, eta azterketa horretan lortzen dituzten
emaitzetan oinarrituta, beren ekintza plana zehaztu ahal izango dute.
Ekintza plan hori honako hauetan dautza: laguntza eta prestakuntza
ekintza bat egitean, proiektu pilotu bat (2A) egitean edo sendotze
proiektu bat (2B) egitean. Horrako horiek hasierako azterketa horretan
enpresarako intereseko jotako kudeatze aurreratuko arlo batean edo
zenbaitetan egingo dira.

1983ko martxoaren 7ko Foru Arauaren, Arabako lurralde histo-
rikoaren erakunde antolamenduarenaren, 6.2.b artikuluan eta 52/1992
Foru Arauaren, Arabako Foru Aldundiaren antolaketa, funtzionamendu
eta lege araubidearenaren, 6.1.2 artikuluan xedatutakoarekin bat
etorriz, egoki jotzen da Arabako Biltzar Nagusiak asmoen protokolo
hori baimentzea.

ARTIKULU BAKARRA

Berretsi egiten da Eusko Jaurlaritzaren eta Arabako, Bizkaiko
eta Gipuzkoako foru aldundien lankidetzaren ondorio den INNO-
BIDEAK KUDEABIDE programaren bidez, kudeaketa aurreratuaren
eredua oinarri hartuta, euskal enpresen lehiakortasuna sustatzeko
asmoen protokoloa, Diputatuen Kontseiluak, bere erabakian, onartutako
terminoetan.

Vitoria-Gasteiz, 2014ko martxoaren 12a.– Lehendakaria, JUAN
ANTONIO ZÁRATE PÉREZ DE ARRILUCEA.

• Un segundo nivel, que es el que se articula con el Programa
INNOBIDEAK-KUDEABIDE y que se dirige a ofrecer a las empresas
vascas, y especialmente a las PYMEs, la posibilidad de mejorar su
competitividad a través la innovación no tecnológica y en concreto,
a través de una mejor gestión de todos los ámbitos de la empresa.

El Protocolo de Intenciones entre el Gobierno Vasco y las
Diputaciones Forales de Álava, Bizkaia y Gipuzkoa se centra en el
segundo de los niveles de la estrategia y constituye un esfuerzo
conjunto en la coordinación de los diferentes niveles administrativos
en el País Vasco para apoyar la competitividad empresarial utilizando
el modelo de gestión avanzada.

INNOBIDEAK–KUDEABIDE planteará caminos alternativos y/o
complementarios para las empresas en función de su punto de partida
tanto a nivel de gestión avanzada como a nivel de capacitación de las
personas para abordar mejoras.

Así la adhesión al programa significará que las empresas parti-
cipantes realizarán un contraste externo inicial y en función de sus
resultados, la empresa podrá definir su Plan de Acción. Este Plan
de Acción se concretará en realización de una acción de acompa-
ñamiento y formación materializado en la realización de un proyecto
piloto (2A) o en la realización de un proyecto de consolidación (2B),
en una o varias de las áreas de gestión avanzada identificadas de
interés para la empresa en el contraste inicial.

De conformidad con lo previsto en el 6.2 b) de la Norma Foral de
7 de marzo de 1983, de Organización Institucional del Territorio
Histórico de Álava, y en el artículo 6.1.2 de la Norma Foral 52/1992,
de Organización, Funcionamiento y Régimen Jurídico de la Diputación
Foral de Álava, procede la autorización de dicho Protocolo de
Intenciones por las Juntas Generales de Álava.

ARTÍCULO ÚNICO

Se ratifica el Protocolo de Intenciones para el impulso de la
competitividad de las empresas vascas a partir del modelo de gestión
avanzada a través del programa INNOBIDEAK-KUDEABIDE entre el
Gobierno Vasco y las Diputaciones Forales de Álava, Bizkaia y
Gipuzkoa, en los términos acordados por el Consejo de Diputados en
su Acuerdo.

Vitoria-Gasteiz, 12 de marzo de 2014.– El presidente, JUAN
ANTONIO ZÁRATE PÉREZ DE ARRILUCEA.
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